A NOTE ON THE TEXT

The notes that constitute the text have here been followed closely but
not slavishly. By far the greatest number of changes have been in punc-
tuation, but occasionally minor changes in syntax have been made in
the interest of clarity. A very small number of deletions have been
made, but exclusively of stories or other material the reader has re-
cently encountered in virtually identical form.

Professor Jung’s English, both oral and written, was of course excel-
lent, but as with almost all non-native speakers, he sometimes made a
slight deviation from the perfectly idiomatic. Except in the few in-
stances in which clarity was thereby sacrificed these have been allowed
to stand in order to stay as close as possible to the speaker’s own
“voice.”
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